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PART I PARTIE I
CHANGE OF NAME NOTICES / AVIS DE CHANGEMENT

DE NOMS

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Melody Tammy Sierra JANZ
Previous Name: Melody Tammy Sierra

MULLEN
Dated at Whitehorse, Yukon, this 28 day of November, 2012

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Bailey Jordan Amy Mercedes

MULLEN-JANZ
Previous Name: Bailey Jordan Amy Mercedez

MULLEN
Dated at Whitehorse, Yukon, this 3 day of December, 2012

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Liesel SODEMANN (Married

Name BRIGGS)
Previous Name: Agathe Elizabeth SODEMANN

(Married Name BRIGGS)
Dated at Whitehorse, Yukon, this 20 day of December, 2012

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Carl CARPENTIER
Previous Name: Carl NEHASS

Dated at Whitehorse, Yukon, this 20 day of December, 2012

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Penhan LEE
Previous Name: Penghan LI

Dated at Whitehorse, Yukon, this 20 day of December, 2012

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Carole Ann DOUGLAS
Previous Name: Carrel Ann DeCLAIRE

Dated at Whitehorse, Yukon, this 27 day of December, 2012
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APPOINTMENTS NOMINATIONS

REGISTRATION
O.I.C. 2012/199 7 December, 2012

CORONERS ACT

Pursuant to subsection 1(1) of the Coroners Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

John Faulkner is appointed as a coroner for
Yukon, for a term ending March 31, 2014 and
shall be paid a per diem for duties performed as a
coroner at the same rate a deputy judge is paid
under the Territorial Court Act.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/199 7 décembre 2012

LOI SUR LES CORONERS

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 1(1) de la Loi sur les coroners, décrète :

1.
  

John Faulkner est nommé coroner pour le Yukon
pour un mandat se terminant le 31 mars 2014. Il
a droit, pour les fonctions qu'il exerce à titre de
coroner, à une indemnité quotidienne qui reflète
les mêmes taux que ceux en vigueur pour un juge
adjoint en vertu de la Loi sur la Cour territoriale.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.

REGISTRATION
O.I.C. 2012/200 7 December, 2012

CORONERS ACT

Pursuant to subsection 1(1) of the Coroners Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The appointment of Elizabeth McKee as a coroner
for Yukon made by Order-in-Council 2003/257 is
revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/200 7 décembre 2012

LOI SUR LES CORONERS

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 1(1) de la Loi sur les coroners, décrète :

1.
  

La nomination d'Elizabeth McKee à titre de
coroner pour le Yukon, effectuée par le Décret
2003/257, est révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/201 7 December, 2012

CRIME PREVENTION AND VICTIM SERVICES
TRUST ACT

Pursuant to subsection 5(4) of the Crime Prevention and
Victim Services Trust Act, the Commissioner in Executive
Council orders as follows

1.
  

The appointment of Lesley Carberry as the chair
of the Crime Prevention and Victim Services Trust
board of trustees, made by Order-in-Council
2011/85, is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/201 7 décembre 2012

LOI SUR LE FONDS POUR LA PRÉVENTION DU
CRIME ET LES SERVICES AUX VICTIMES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 5(4) de la Loi sur le Fonds pour la prévention du
crime et les services aux victimes, décrète :

1.
  

La nomination de Lesley Carberry, à titre de
présidente du conseil d'administration du Fonds
pour la prévention du crime et les services aux
victimes, effectuée par le décret 2011/85, est
révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.

REGISTRATION
O.I.C. 2012/202 7 December, 2012

CRIME PREVENTION AND VICTIM SERVICES
TRUST ACT

Pursuant to paragraph 5(1)(c) of the Crime Prevention and
Victim Services Trust Act, the Commissioner in Executive
Council orders as follows

1.
  

Calista MacLeod is appointed as a member of the
Crime Prevention and Victim Services Trust
board of trustees, effective December 16, 2012 for
a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/202 7 décembre 2012

LOI SUR LE FONDS POUR LA PRÉVENTION DU
CRIME ET LES SERVICES AUX VICTIMES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
5(1)c) de la Loi sur le fonds pour la prévention du crime et les
services aux victimes, décrète :

1.
  

Calista MacLeod est nommée membre du conseil
d'administration du Fonds pour la prévention du
crime et les services aux victimes, à compter du 16
décembre 2012, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/203 7 December, 2012

LICENSED PRACTICAL NURSES ACT

Pursuant to section 2 of the Licensed Practical Nurses Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Brenda Winstanley and Jo-Ann Macdonald are
appointed as members of the Licensed Practical
Nurses Advisory Committee for three-year terms.

2.
  

Karen Gilbert is appointed as member and chair
of the Licensed Practical Nurses Advisory
Committee for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/203 7 décembre 2012

LOI SUR L'IMMATRICULATION DES
INFIRMIÈRES ET INFIRMIERS AUXILIAIRES

Le Commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
2 de la Loi sur l'immatriculation des infirmières et infirmiers
auxiliaires, décrète :

1.
  

Brenda Winstanley et Jo-Ann Macdonald sont
nommées membres du Comité consultatif des
infirmières et infirmiers auxiliaires immatriculés
pour un mandat de trois ans.

2.
  

Karen Gilbert est nommée membre et présidente
du Comité consultatif des infirmières et
infirmiers auxiliaires immatriculés pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.

REGISTRATION
O.I.C. 2012/204 7 December, 2012

WATERS ACT

Pursuant to subsection 8(1) and paragraph 8(2)(b) of the
Waters Act, the Commissioner in Executive Council orders
as follows

1.
  

Ron Johnson is appointed as a member of the
Yukon Water Board for a three year term effective
December 11, 2012.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/204 7 décembre 2012

LOI SUR LES EAUX

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 8(1) et à l'alinéa 8(2)b) de la Loi sur les eaux,
décrète :

1.
  

Ron Johnson est nommé membre de l'Office des
eaux du Yukon pour un mandat de trois ans, à
compter du 11 décembre 2012.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/208 21 December, 2012

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to section 19 and subsection 23(1) of the
Assessment and Taxation Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

An Assessment Review Board, to be known as the
North Yukon Assessment Review Board, is
established for all that part of Yukon lying to the
north of 63 degrees north latitude.

2.
  

The following persons are appointed as members
of the North Yukon Assessment Review Board

Bob Laking - chair

Margaret Kormendy - vice-chair

Lambert Curzon - member

Gary Jones - alternate member.

3.
  

The North Yukon Assessment Review board shall
commence sitting to hear complaints against the
assessment roll prior to February 15, 2013.

4.
  

This order
(a) comes into force on the later of

(i) the day it is filed with the registrar of
regulations under the Regulations Act,
and

(ii) January 1, 2013; and

(b) expires on December 31, 2013.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/208 21 décembre 2012

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
19 et au paragraphe 23(1) de la Loi sur l'évaluation et la
taxation, décrète ce qui suit :

1.
  

Est constituée une commission de révision de
l'évaluation foncière appelée la Commission de
révision de l'évaluation foncière du nord du
Yukon, pour la partie du Yukon située au nord de
la latitude 63o Nord.

2.
  

Les membres de la Commission de révision de
l'évaluation foncière du nord du Yukon sont :

Bob Laking - président

Margaret Kormendy - vice-présidente

Lambert Curzon - membre

Gary Jones - membre suppléant.

3.
  

La Commission de révision de l'évaluation
foncière du nord du Yukon doit débuter les
séances d'audition des plaintes relatives au rôle
d'évaluation foncière avant le 15 février 2013.

4.
  

Le présent décret :
(a) entre en vigueur :

(i) soit à la date de son dépôt auprès du
registraire des règlements en vertu de la
Loi sur les règlements,

(ii) soit le 1er janvier 2013, si cette date est
postérieure;

(b) expire le 31 décembre 2013.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/209 21 December, 2012

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to section 19 and subsection 23(1) of the
Assessment and Taxation Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

An Assessment Review Board, to be known as the
Central Yukon Assessment Review Board, is
established for all that part of Yukon
(a) lying to the south of 61 degrees 45 minutes

north latitude, west of 131 degrees west
longitude and east of 137 degrees west
longitude;

(b) lying to the south of 63 degrees north latitude,
west of 136 degrees west longitude, north of
62 degrees north latitude, and east of 138
degrees west longitude;

(c) lying to the south of 62 degrees north latitude,
west of 136 degrees west longitude, north of
61 degrees 45 minutes north latitude and east
of 137 degrees west longitude.

2.
  

The following persons are appointed as members
of the Central Yukon Assessment Review Board

Jim Yamada - chair

John McCormick - vice-chair

Tamara Goeppel - member

Don Inverarity - alternate member.

3.
  

The Central Yukon Assessment Review Board
shall commence sitting to hear complaints
against the assessment roll prior to February 15,
2013.

4.
  

This order
(a) comes into force on the later of

(i) the day it is filed with the registrar of
regulations under the Regulations Act,
and

(ii) January 1, 2013; and

(b) expires on December 31, 2013.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/209 21 décembre 2012

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
19 et au paragraphe 23(1) de la Loi sur l'évaluation et la
taxation, décrète ce qui suit :

1.
  

Est constituée une commission de révision de
l'évaluation foncière appelée la Commission de
révision de l'évaluation foncière du centre du
Yukon, pour la partie du Yukon située :
(a) au sud de la latitude 61o 45' Nord, à l'ouest de

la longitude 131o Ouest et à l'est de la
longitude 137o Ouest;

(b) au sud de la latitude 63o Nord, à l'ouest de la
longitude 136o Ouest, au nord de la latitude
62o Nord et à l'est de la longitude 138o Ouest;

(c) au sud de la latitude 62o Nord, à l'ouest de la
longitude 136o Ouest, au nord de la latitude
61o 45' Nord et à l'est de la longitude 137o
Ouest.

2.
  

Les membres de la Commission de révision de
l'évaluation foncière du centre du Yukon sont :

Jim Yamada - président

John McCormick - vice-président

Tamara Goeppel - membre

Don Inverarity - membre suppléant.

3.
  

La Commission de révision de l'évaluation
foncière du centre du Yukon doit débuter les
séances d'audition des plaintes relatives au rôle
d'évaluation foncière avant le 15 février 2013.

4.
  

Le présent décret :
(a) entre en vigueur :

(i) soit à la date de son dépôt auprès du
registraire des règlements en vertu de la
Loi sur les règlements,

(ii) soit le 1er janvier 2013, si cette date est
postérieure;

(b) expire le 31 décembre 2013.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/210 21 December, 2012

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to section 19 and subsection 23(1) of the
Assessment and Taxation Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

An Assessment Review Board, to be known as the
Southeast Yukon Assessment Review Board, is
established for all that part of Yukon lying to the
east of 131 degrees west longitude and south of 63
degrees north latitude.

2.
  

The following persons are appointed as members
of the Southeast Yukon Assessment Review Board

Jim Holt - chair

Gord Sundby - vice-chair

Kathy Dyke - member

John Devries - alternate member.

3.
  

The Southeast Yukon Assessment Review Board
shall commence sitting to hear complaints
against the assessment roll prior to February 15,
2013.

4.
  

This order
(a) comes into force on the later of

(i) the day it is filed with the registrar of
regulations under the Regulations Act,
and

(ii) January 1, 2013; and

(b) expires on December 31, 2013.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/210 21 décembre 2012

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
19 et au paragraphe 23(1) de la Loi sur l'évaluation et la
taxation, décrète ce qui suit :

1.
  

Est constituée une commission de révision de
l'évaluation foncière appelée la Commission de
révision de l'évaluation foncière du sud-est du
Yukon, pour la partie du Yukon située à l'est de la
longitude 131o Ouest et au sud de la latitude 63o
Nord.

2.
  

Les membres de la Commission de révision de
l'évaluation foncière du sud-est du Yukon sont :

Jim Holt - président

Gord Sundby - vice-président

Kathy Dyke - membre

John Devries - membre suppléant.

3.
  

La Commission de révision de l'évaluation
foncière du sud-est du Yukon doit débuter les
séances d'audition des plaintes relatives au rôle
d'évaluation foncière avant le 15 février 2013.

4.
  

Le présent décret :
(a) entre en vigueur :

(i) soit à la date de son dépôt auprès du
registraire des règlements en vertu de la
Loi sur les règlements,

(ii) soit le 1er janvier 2013, si cette date est
postérieure;

(b) expire le 31 décembre 2013.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/211 21 December, 2012

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to section 19 and subsection 23(1) of the
Assessment and Taxation Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

An Assessment Review Board, to be known as the
Southwest Yukon Assessment Review Board, is
established for all that part of Yukon lying to the
south of 63 degrees north latitude and west of 138
degrees west longitude together with that part
lying to the south of 62 degrees north latitude,
west of 137 degrees west longitude and east of 138
degrees west longitude.

2.
  

The following persons are appointed as members
of the Southwest Yukon Assessment Review
Board

Martin Eckervogt - chair

Debbie Hotte - vice-chair

Jim Bowers - member.

3.
  

The Southwest Yukon Assessment Review Board
shall commence sitting to hear complaints
against the assessment roll prior to February 15,
2013.

4.
  

This order
(a) comes into force on the later of

(i) the day it is filed with the registrar of
regulations under the Regulations Act,
and

(ii) January 1, 2013; and

(b) expires on December 31, 2013.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/211 21 décembre 2012

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
19 et au paragraphe 23(1) de la Loi sur l'évaluation et la
taxation, décrète ce qui suit :

1.
  

Est constituée une commission de révision de
l'évaluation foncière appelée la Commission de
révision foncière du sud-ouest du Yukon, pour la
partie du Yukon située au sud de la latitude 63o
Nord et à l'ouest de la longitude 138o Ouest ainsi
que pour la partie située au sud de la latitude
62oNord, à l'ouest de la longitude 137o Ouest et
à l'est de la longitude 138o Ouest.

2.
  

Les membres de la Commission de révision de
l'évaluation foncière du sud-ouest du Yukon
sont :

Martin Eckervogt - président

Debbie Hotte - vice-présidente

Jim Bowers - membre.

3.
  

La Commission de révision de l'évaluation
foncière du sud-ouest du Yukon doit débuter les
séances d'audition des plaintes relatives au rôle
d'évaluation foncière avant le 15 février 2013.

4.
  

Le présent décret :
(a) entre en vigueur :

(i) soit à la date de son dépôt auprès du
registraire des règlements en vertu de la
Loi sur les règlements,

(ii) soit le 1er janvier 2013, si cette date est
postérieure;

(b) expire le 31 décembre 2013.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/212 21 December, 2012

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to section 19 and subsection 23(1) of the
Assessment and Taxation Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

An Assessment Review Board, to be known as the
Central East Yukon Assessment Review Board, is
established for all that part of Yukon lying to the
east of 136 degrees west longitude, south of 63
degrees north latitude, west of 131 degrees west
longitude and north of 61 degrees 45 minutes
north latitude.

2.
  

The following persons are appointed as members
of the Central East Yukon Assessment Review
Board

Julia Salo - chair

Lester Boyle - vice-chair

TJ Grantham - member

Diana Rogerson - alternate member.

3.
  

The Central East Yukon Assessment Review Board
shall commence sitting to hear complaints
against the assessment roll prior to February 15,
2013.

4.
  

This order
(a) comes into force on the later of

(i) the day it is filed with the registrar of
regulations under the Regulations Act,
and

(ii) January 1, 2013; and

(b) expires on December 31, 2013.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/212 21 décembre 2012

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
19 et au paragraphe 23(1) de la Loi sur l'évaluation et la
taxation, décrète ce qui suit :

1.
  

Est constituée une commission de révision de
l'évaluation foncière appelée la Commission de
révision de l'évaluation foncière du centre-est du
Yukon, pour la partie du Yukon située à l'est de la
longitude 136o Ouest et au sud de la latitude 63o
Nord ainsi que pour la partie du Yukon située à
l'ouest de la longitude 131o Ouest et au nord de
la latitude 61o 45' Nord.

2.
  

Les membres de la Commission de révision de
l'évaluation foncière du centre-est du Yukon
sont :

Julia Salo - présidente

Lester Boyle - vice-président

TJ Grantham - membre

Diana Rogerson - membre suppléante.

3.
  

La Commission de révision de l'évaluation
foncière du centre-est du Yukon doit débuter les
séances d'audition des plaintes relatives au rôle
d'évaluation foncière avant le 15 février 2013.

4.
  

Le présent décret :
(a) entre en vigueur :

(i) soit à la date de son dépôt auprès du
registraire des règlements en vertu de la
Loi sur les règlements,

(ii) soit le 1er janvier 2013, si cette date est
postérieure;

(b) expire le 31 décembre 2013.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/213 21 December, 2012

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to subsection 45(2) of the Housing Corporation
Act, the Commissioner in Executive Council orders as
follows

1.
  

May Bolton, Yvonne Shorty and David Windsor
are appointed to the Ross River Housing Advisory
Board for a three-year term effective January 21,
2013.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/213 21 décembre 2012

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 45(2) de la Loi sur la Société d'habitation, décrète
ce qui suit :

1.
  

May Bolton, Yvonne Shorty et David Windsor
sont nommés membres du Conseil consultatif sur
le logement de Ross River pour un mandat de trois
ans à compter du 21 janvier 2013.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.

REGISTRATION
O.I.C. 2012/214 21 December, 2012

MARRIAGE ACT

Pursuant to subsection 5(1) of the Marriage Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Frances Woolsey is appointed as a marriage
commissioner.

2.
  

Jeff Simons is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective
January 14, 2013.

3.
  

Bernice Hannam is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective July
13, 2013.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/214 21 décembre 2012

LOI SUR LE MARIAGE

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 5(1) de la Loi sur le mariage, décrète ce qui suit :

1.
  

Frances Woolsey est nommée commissaire aux
mariages.

2.
  

Jeff Simons est nommé commissaire aux mariages
pour la journée du 14 janvier 2013.

3.
  

Bernice Hannam est nommée commissaire aux
mariages pour la journée du 13 juillet 2013.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/215 21 December, 2012

TERRITORIAL COURT ACT

Pursuant to paragraph 32(1)(b) of the Territorial Court Act,
the Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

1 Margaret O'Brien and Lynn Matthews are
appointed as members of the Judicial Council of
the Territorial Court for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/215 21 décembre 2012

LOI SUR LA COUR TERRITORIALE

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
32(1)b) de la Loi sur la Cour territoriale, décrète ce qui suit :

1.
  

Margaret O'Brien et Lynn Matthews sont
nommées membres du Conseil de la magistrature
de la Cour territoriale pour un mandat de trois
ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.
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PROCLAMATIONS PROCLAMATIONS

REGISTRATION
O.I.C. 2012/207 21 December, 2012

STATUTE LAW AMENDMENTS (NURSE
PRACTITIONERS) ACT

Pursuant to subsection 13(1) of the Statute Law Amendments
(Nurse Practitioners) Act, the Commissioner in Executive
Council orders as follows

1.
  

The Statute Law Amendments (Nurse
Practitioners) Act, S.Y. 2012, c.17, is proclaimed
in force.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/207 21 décembre 2012

LOI MODIFICATIVE SUR LES INFIRMIÈRES
PRATICIENNES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 13(1) de la Loi modificative sur les infirmières
praticiennes, décrète :

1.
  

Est en vigueur la Loi modificative sur les
infirmières praticiennes, L.Y. 2012, ch.17.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.

Part I, January 15, 2013 12



The Yukon Gazette                                                                            La Gazette du Yukon

PART II PARTIE II
REGULATIONS RÈGLEMENTS

REGISTRATION
O.I.C. 2012/205 7 December, 2012

JUDICATURE ACT

Pursuant to section 38 of the Judicature Act, the
Commissioner in Executive Council, on the
recommendation of the judges, orders as follows

1.
  

The attached Regulation to Amend the Rules of
Court (O.I.C. 2009/65) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/205 7 décembre 2012

LOI SUR L'ORGANISATION JUDICIAIRE

Suite à la recommandation des juges de la Cour suprême, le
commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article 38
de la Loi sur l'organisation judiciaire, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant les Règles de
procédure (Décret 2009/65) paraissant en
annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.
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REGISTRATION
O.I.C. 2012/206 7 December, 2012

LANDS ACT

Pursuant to section 12 of the Lands Act, the Commissioner
in Executive Council orders as follows

1.
  

The portion of Lot 1013, Quad 115G/01, Plan
82039 CLSR, 98-170 LTO, comprising 23
hectares, more or less, as described in the attached
Appendix A and shown shaded on the map
attached as Appendix B, may be leased to the
Arctic Institute of North America for the sum of
$100.00 plus GST per year for a period not
exceeding 10 years.

Dated at Whitehorse, Yukon this 7 day of December, 2012.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Whitehorse Star on December 28,
2012.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/206 7 décembre 2012

LOI SUR LES TERRES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
12 de la Loi sur les terres, décrète :

1.
  

La partie du lot 1013, quadrilatère 115G/01, plan
82039 AATC, 98-170 BTBF, comprenant environ
23 hectares, telle que décrite à l'appendice A et
délimitée par une zone ombragée sur la carte
jointe à titre d'appendice B, peut être donnée à
bail à l'Institut arctique de l'Amérique du Nord en
contrepartie d'une somme de 100,00 $ par année
(plus la TPS), pour une période ne dépassant pas
dix ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 7 décembre 2012.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Whitehorse Star du 28 decembre
2012.

REGISTRATION
O.I.C. 2012/216 21 December, 2012

AREA DEVELOPMENT ACT

Pursuant to section 3 of the Area Development Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to Amend the Carcross
General Development Regulations (C.O.
1976/231) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/216 21 décembre 2012

LOI SUR L'AMÉNAGEMENT RÉGIONAL

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
3 de la Loi sur l'aménagement régional, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur la région d'aménagement de Carcross
(Ordonnance du commissaire 1976/231)
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Part II, January 15, 2013 14



The Yukon Gazette                                                                            La Gazette du Yukon

REGISTRATION
O.I.C. 2012/217 21 December, 2012

LIQUOR ACT

Pursuant to section 4 of the Liquor Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Yukon Liquor Corporation Board
Members' Remuneration Regulation is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of December, 2012.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

No D'ENREGISTREMENT
DÉCRET 2012/217 21 décembre 2012

LOI SUR LES BOISSONS ALCOOLISÉES

Conformément à l'article 4 de la Loi sur les boissons
alcoolisées, le commissaire en conseil exécutif ordonne ce
qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement sur la rémunération des
membres de la Société des alcools du Yukon
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 décembre 2012.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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The Yukon Gazette is published on the 15th day of each
month. All notices intended for publication must reach the
office of the Queen's Printer not later than 12 noon on the
second working day of that month. The cost to the public for
publishing any notice is $20.00 plus GST, and must be paid
in advance. Subscription rates are asl follows:

Annual subscription to Parts I and II,
excluding index ........................................................ $65.00

Single issues, Parts I and II ........................................... $6.00

Consolidating annual index
to the 31st day of July ................................................ $12.00

(Add 5% GST to all rates)

In Part I, Corporate certificates and notices are published in
the Yukon Gazette in the language in which they are issued.

La Gazette du Yukon est publiée le 15 ème jour de chaque
mois. Tous les avis destinés a être publiés doivent parvenir au
bureau de l'Imprimeur de la Reine avant midi chaque
deuxième jour ouvrable du mois. Le coût de publication d'un
avis est 20,000$ (TPS en sus) et doit être payé à l'avance. Les
prix pour un abonnement sont les suivants:

L'abonnement annuel aux Parties I et II,
excluant l'index ........................................................ 65,00$

Un fascicule, Parties I et II ........................................... 6,00$

Index annuael compilé
au 31 juillet ............................................................... 12,00$

(Veuillez ajouter 5% de TPS à tous les prix)

Les certificats et les avis concernant les sociétés diffusés dans
la Partie I de la Gazette du Yukon sont publiés dans la lanbue
d'oigine de ces textes.
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